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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt årsrap-
porten for regnskabsåret 1. maj - 31. december
2021 for Onomondo ApS.

Today, the Board of Directors and the Managing
Director have approved the annual report of
Onomondo ApS for the financial year 1 May - 31
December 2021.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års
regnskabsloven.

The annual report has been prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-
mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregnska-
bet et retvisende billede af selskabets aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 31. december 2021
samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. maj - 31. december 2021.

We consider the chosen accounting policy to be
appropriate, and in our opinion, the financial
statements give a true and fair view of the financial

position of the Company at 31 December 2021 and
of the results of the Company's operations for the
financial year 1 May – 31 December 2021.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, som be-
retningen omhandler.

Further, in our opinion, the Management's review
gives a true and fair review of the matters discussed

in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the annual report be approved
at the Annual General Meeting.

København K, den 2. maj 2022
Copenhagen, 2 May 2022

Direktion

Managing Director

Michael Freundt Karlsen
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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse

Board of directors

Jørgen Smidt Claus Zibrandtsen Henrik Aagaard Jørgensen
Formand
Chairman

Michael Freundt Karlsen Jeppe Høier Jesper Lilledal Holmgaard
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i Onomondo ApS To the Shareholders of Onomondo ApS

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Onomondo ApS
for regnskabsåret 1. maj - 31. december 2021, der
omfatter resultatopgørelse, balance, egenkapitalop-
gørelse, noter og anvendt regnskabspraksis. Års-
regnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of
Onomondo ApS for the financial year 1 May - 31
December 2021, which comprise income statement,
balance sheet, statement of changes in equity, notes
and a summary of significant accounting policies,
for the Company. The financial statements are
prepared under the Danish Financial Statements
Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2021 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. maj - 31. december 2021 i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the financial position of the

Company at 31 December 2021, and of the results
of the Company's operations for the financial year 1
May - 31 December 2021 in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors
ansvar for revisionen af årsregnskabet”. Vi er uaf-
hængige af selskabet i overensstemmelse med Inter-
national Ethics Standards Board for Accountants'
internationale retningslinjer for revisorers etiske
adfærd (IESBA Code) og de yderligere etiske krav,
der er gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt
vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til disse
krav og IESBA Code. Det er vores opfattelse, at det
opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet

som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and the
additional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilities under those standards and
requirements are further described in the “Auditor’s

Responsibilities for the Audit of the Financial
Statements” section of our report. We are
independent of the Company in accordance with the
International Ethics Standards Board for
Accountants’ International Code of Ethics for
Professional Accountants (IESBA Code) and the
additional ethical requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with these
requirements and the IESBA Code. We believe that
the audit evidence we have obtained is sufficient
and appropriate to provide a basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the Financial

Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-
skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om den-
ne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements

Act, and for such internal control as Management
determines is necessary to enable the preparation of

financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte
driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat

drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke
har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, Management
is responsible for assessing the Company’s ability
to continue as a going concern, disclosing, as
applicable, matters related to going concern and
using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless
Management either intends to liquidate the
Company or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s Responsibilities for the Audit of the

Financial Statements
Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en
konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udføres i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlin-
formationer kan opstå som følge af besvigelser eller
fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med
rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller sam-
let har indflydelse på de økonomiske beslutninger,

som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af års-
regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due to
fraud or error, and to issue an auditor’s report that
includes our opinion. Reasonable assurance is a
high level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs and the
additional requirements applicable in Denmark will
always detect a material misstatement when it
exists. Misstatements can arise from fraud or error
and are considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected to
influence the economic decisions of users taken on

the basis of these financial statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er gældende i Danmark, fo-
retager vi faglige vurderinger og opretholder profes-
sionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional judgment and
maintain professional skepticism throughout the
audit. We also:

· Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-
sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl,
udformer og udfører revisionshandlinger
som reaktion på disse risici samt opnår revi-
sionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til
at danne grundlag for vores konklusion. Ri-
sikoen for ikke at opdage væsentlig fejlin-
formation forårsaget af besvigelser er højere
end ved væsentlig fejlinformation forårsaget
af fejl, idet besvigelser kan omfatte sam-
mensværgelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse
af intern kontrol.

· Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a
material misstatement resulting from fraud
is higher than for one resulting from error
as fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations, or
the override of internal control.

· Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne ud-
forme revisionshandlinger, der er passende
efter omstændighederne, men ikke for at
kunne udtrykke en konklusion om effektivi-
teten af selskabets interne kontrol.

· Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness
of the Company’s internal control.

· Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passende,
samt om de regnskabsmæssige skøn og til-
knyttede oplysninger, som ledelsen har ud-
arbejdet, er rimelige.

· Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by Management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

· Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende, samt
om der på grundlag af det opnåede revisi-
onsbevis er væsentlig usikkerhed forbundet
med begivenheder eller forhold, der kan ska-
be betydelig tvivl om selskabets evne til at
fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der
er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores
revisionspåtegning gøre opmærksom på op-
lysninger herom i årsregnskabet eller, hvis
sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,
modificere vores konklusion. Vores konklu-
sioner er baseret på det revisionsbevis, der
er opnået frem til datoen for vores revisi-
onspåtegning. Fremtidige begivenheder eller
forhold kan dog medføre, at selskabet ikke
længere kan fortsætte driften.

· Conclude on the appropriateness of
Management’s use of the going concern
basis of accounting in preparing the
financial statements and, based on the audit
evidence obtained, whether a material
uncertainty exists related to events or
conditions that may cast significant doubt
on the Company’s ability to continue as a
going concern. If we conclude that a
material uncertainty exists, we are required
to draw attention in our auditor’s report to
the related disclosures in the financial
statements or, if such disclosures are
inadequate, to modify our opinion. Our
conclusions are based on the audit evidence
obtained up to the date of our auditor’s
report. However, future events or conditions
may cause the Company to cease to
continue as a going concern.

· Tager vi stilling til den samlede præsenta-
tion, struktur og indhold af årsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om års-
regnskabet afspejler de underliggende trans-
aktioner og begivenheder på en sådan måde,
at der gives et retvisende billede heraf.

· Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the financial statements,
including the disclosures, and whether the
financial statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifice-

rer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any significant
deficiencies in internal control that we identify
during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s
Review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not
cover Management’s Review, and we do not
express any form of assurance conclusion thereon.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er
væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller vo-
res viden opnået ved revisionen eller på anden måde
synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read
Management’s Review and, in doing so, consider
whether Management’s Review is materially
inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the audit, or otherwise
appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krævede oplysninger i hen-
hold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether Management’s Review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattel-

se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke

fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberetnin-
gen.

Based on the work we have performed, we conclude

that Management’s Review is in accordance with
the financial statements and has been prepared in
accordance with the requirements of the Danish
Financial Statement Act. We did not identify any

material misstatement of Management’s Review.

København, den 2. maj 2022
Copenhagen, 2 May 2022

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

CVR-nr. 15 91 56 41
Company reg. no. 15 91 56 41

Anders Ingemann Hansen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne32726
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet
The company

Onomondo ApS

Gothersgade 14 4.

1123 København K

CVR-nr.:

Company reg. no.

34 72 81 43

Stiftet:

Established:

1. november 2012
1 November 2012

Hjemsted:

Domicile:

København
Copenhagen

Regnskabsår:

Financial year:

1. maj 2021 - 31. december 2021
1 May 2021 - 31 December 2021

Bestyrelse

Board of directors

Jørgen Smidt, Formand, Chairman

Claus Zibrandtsen

Henrik Aagaard Jørgensen

Michael Freundt Karlsen

Jeppe Høier

Jesper Lilledal Holmgaard

Direktion
Managing Director

Michael Freundt Karlsen

Revision
Auditors

Christensen Kjærulff

Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Store Kongensgade 68

1264 København K
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Hovedaktiviteten består i udvikling og salg af M2M
/ IoT kommunikationsteknologi.

Like previous years, the activities comprise the
development and sale of M2M / IoT network
communication technologies.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Årets bruttotab udgør -1.896 t.kr. mod -1.340 t.kr.
sidste år. Det ordinære resultat efter skat udgør

-7.585 t.kr. mod -6.210 t.kr. sidste år. Ledelsen
anser årets resultat for tilfredsstillende.

The gross loss for the year totals DKK -1.896.000
against DKK -1.340.000 last year. Income or loss
from ordinary activities after tax totals DKK
-7.585.000 against DKK -6.210.000 last year.
Management considers the net profit or loss for the
year satisfactory.
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Resultatopgørelse
Income statement

All amounts in DKK.

Note
1/5 2021

- 31/12 2021
1/5 2020

- 30/4 2021

Bruttotab
Gross loss -1.895.550 -1.339.575

1 Personaleomkostninger
Staff costs -6.985.373 -6.214.532
Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle
anlægsaktiver
Depreciation, amortisation, and impairment -452.461 -358.915
Andre driftsomkostninger
Other operating expenses 0 -1.080

Driftsresultat
Operating profit -9.333.384 -7.914.102

Andre finansielle indtægter
Other financial income 2.488 1.170
Nedskrivning af finansielle aktiver
Impairment of financial assets 17.892 0

2 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses -388.106 -343.366

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss -9.701.110 -8.256.298

3 Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year 2.115.946 2.045.817

Årets resultat
Net profit or loss for the year -7.585.164 -6.210.481

Forslag til resultatdisponering:
Proposed appropriation of net profit:

Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -7.585.164 -6.210.481

Disponeret i alt
Total allocations and transfers -7.585.164 -6.210.481
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Balance
Balance sheet

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 31/12 2021 30/4 2021

Anlægsaktiver
Non-current assets

4 Færdiggjorte udviklingsprojekter, herunder patenter og lignende
rettigheder, der stammer fra udviklingsprojekter
Completed development projects, including patents and similar

rights arising from development projects 1.561.244 1.903.249
5 Udviklingsprojekter under udførelse og forudbetalinger for im-

materielle anlægsaktiver
Development projects under construction and prepayments for

intangible assets 5.846.703 3.502.949

Immaterielle anlægsaktiver i alt
Total intangible assets 7.407.947 5.406.198

6 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 188.959 259.235

7 Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements 248.489 144.207

Materielle anlægsaktiver i alt
Total property, plant, and equipment 437.448 403.442

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 7.845.395 5.809.640
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Balance
Balance sheet

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 31/12 2021 30/4 2021

Omsætningsaktiver
Current assets

Fremstillede varer og handelsvarer
Manufactured goods and goods for resale 483.938 101.922

Varebeholdninger i alt
Total inventories 483.938 101.922

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 4.343.175 1.857.243
Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets 3.637.607 1.521.661
Tilgodehavende selskabsskat
Income tax receivables 749.736 1.263.229
Andre tilgodehavender
Other receivables 0 16.382
Periodeafgrænsningsposter
Prepayments 43.895 726.511

Tilgodehavender i alt
Total receivables 8.774.413 5.385.026

Likvide beholdninger
Cash and cash equivalents 19.532.244 8.483.531

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 28.790.595 13.970.479

Aktiver i alt
Total assets 36.635.990 19.780.119
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Balance
Balance sheet

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 31/12 2021 30/4 2021

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 438.047 360.163
Reserve for udviklingsomkostninger
Reserve for development costs 4.004.418 2.640.687
Overført resultat
Retained earnings 19.424.723 5.570.501

Egenkapital i alt
Total equity 23.867.188 8.571.351

Gældsforpligtelser
Long term labilities other than provisions

Kreditinstitutter i øvrigt
Other mortgage loans 7.985.193 7.703.812

Langfristede gældsforpligtelser i alt
Total long term liabilities other than provisions 7.985.193 7.703.812
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Balance
Balance sheet

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 31/12 2021 30/4 2021

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 1.218.930 681.468
Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to subsidiaries 1.495 19.387
Anden gæld
Other payables 3.561.696 2.804.101
Periodeafgrænsningsposter
Accruals and deferred income 1.488 0

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 4.783.609 3.504.956

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 12.768.802 11.208.768

Passiver i alt
Total equity and liabilities 36.635.990 19.780.119

8 Eventualposter
Contingencies
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

All amounts in DKK.

Virksomheds-
kapital

Overkurs ved
emission

Reserve for
udviklings-

omkostninger
Overført
resultat I alt

Contributed

capital Share premium

Reserve for

development costs Retained earnings Total

Egenkapital 1. maj 2020

Equity 1 May 2020 343.125 0 86.425 12.413.338 12.842.888

Overført ved fusion

Transferred from distributable

reserves 1 0 1.669.898 -2.350.980 -681.081

Overført til overført resultat

Movement 2 0 0 -1.669.898 1.669.898 0

Kontant kapitaludvidelse

Cash capital increase 17.037 2.602.988 0 0 2.620.025

Årets overførte overskud eller

underskud

Retained earnings for the year 0 0 0 -6.210.481 -6.210.481

Overført til overført resultat

Transferred to retained earnings 0 -2.602.988 0 2.602.988 0

Overført fra Overført resultat

Transferred from retained earnings 0 0 2.554.262 -2.554.262 0

Egenkapital 1. maj 2021

Equity 1 May 2021 360.163 0 2.640.687 5.570.501 8.571.351

Kontant kapitaludvidelse

Cash capital increase 77.884 22.803.117 0 0 22.881.001

Årets overførte overskud eller

underskud

Retained earnings for the year 0 0 0 -7.585.164 -7.585.164

Overført til overført resultat

Transferred to retained earnings 0 -22.803.117 0 22.803.117 0

Overført fra Overført resultat

Transferred from retained earnings 0 0 1.363.731 -1.363.731 0

438.047 0 4.004.418 19.424.723 23.867.188
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

1/5 2021
- 31/12 2021

1/5 2020
- 30/4 2021

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 6.840.366 6.133.583
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 57.180 52.541
Personaleomkostninger i øvrigt
Other staff costs 87.827 28.408

6.985.373 6.214.532

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 17 15

2. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 0 2.720
Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 388.106 340.646

388.106 343.366

3. Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year

Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year 0 -749.736
Årets regulering af udskudt skat
Adjustment of deferred tax for the year -2.115.946 -1.296.081

-2.115.946 -2.045.817
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2021 30/4 2021

4. Færdiggjorte udviklingsprojekter, herunder patenter og lig-
nende rettigheder, der stammer fra udviklingsprojekter
Completed development projects, including patents and similar

rights arising from development projects

Kostpris 1. maj
Cost 1 May 2.239.003 83.101
Tilgang vedrørende fusion
Additions concerning company transfer 0 1.470.426
Tilgang i årets løb
Additions during the year 0 685.476

Kostpris 31. december
Cost 31 December 2.239.003 2.239.003

Af- og nedskrivninger 1. maj
Amortisation and writedown 1 May -335.754 0
Af- og nedskrivning af tilgang vedrørende fusion
Amortisation/impairment loss of additions concerning merger 0 -82.365
Årets afskrivninger
Amortisation and depreciation for the year -342.005 -253.389

Af- og nedskrivninger 31. december
Amortisation and writedown 31 December -677.759 -335.754

Regnskabsmæssig værdi 31. december
Carrying amount, 31 December 1.561.244 1.903.249
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2021 30/4 2021

5. Udviklingsprojekter under udførelse og forudbetalinger for
immaterielle anlægsaktiver
Development projects under construction and prepayments for

intangible assets

Kostpris 1. maj
Cost 1 May 3.502.949 27.700
Tilgang vedrørende fusion
Additions concerning company transfer 0 752.834
Tilgang i årets løb
Additions during the year 2.343.754 2.722.415

Kostpris 31. december
Cost 31 December 5.846.703 3.502.949

Regnskabsmæssig værdi 31. december
Carrying amount, 31 December 5.846.703 3.502.949

6. Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Kostpris 1. maj
Cost 1 May 527.184 527.184

Kostpris 31. december
Cost 31 December 527.184 527.184

Af- og nedskrivninger 1. maj
Amortisation 1 May -267.949 -162.423
Årets afskrivninger
Amortisation and depreciation for the year -70.276 -105.526

Af- og nedskrivninger 31. december
Amortisation 31 December -338.225 -267.949

Regnskabsmæssig værdi 31. december
Carrying amount, 31 December 188.959 259.235
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2021 30/4 2021

7. Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

Kostpris 1. maj
Cost 1 May 144.207 0
Tilgang i årets løb
Additions during the year 144.472 144.207
Afgang i årets løb
Disposals during the year -3.900 0

Kostpris 31. december
Cost 31 December 284.779 144.207

Årets afskrivninger
Amortisation and depreciation for the year -36.290 0

Af- og nedskrivninger 31. december
Depreciation and writedown 31 December -36.290 0

Regnskabsmæssig værdi 31. december
Carrying amount, 31 December 248.489 144.207

8. Eventualposter
Contingencies

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Huslejeforpligtelser:

Rent obligations:

Selskabet har indgået en uopsigelig lejekontrakt, indtil den 30. september 2023. Herved har selskabet
en huslejeforpligtelse på t.kr. 1.389.

The company has entered into a irrevocable lease until 30 September 2023. Thus, the company has a lease

liability of DKK 1.389 thousand.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Onomondo ApS er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens bestem-

melser for en klasse B-virksomhed. Herudover har
virksomheden valgt at følge enkelte regler for klasse
C-virksomheder.

The annual report for Onomondo ApS has been
presented in accordance with the Danish Financial
Statements Act regulations concerning reporting

class B enterprises. Furthermore, the company has
decided to comply with certain rules applying to
reporting class C enterprises.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabsprak-
sis som sidste år og aflægges i danske kroner.
Regnskabsperioden er omlagt i indeværende regn-

skabsår og omfatter perioden 1. maj - 31. december
2021. Sammenligningstallene i resultatopgørelsen
omfatter perioden 1. maj 2020 - 30. april 2021.

The accounting policies are unchanged from the

previous year, and the annual report is presented in
DKK. The accounting period has been changed in
the current financial year and comprises the period

1 May – 31 December 2021. The comparative
figures in the income statement comprise the period

1 May 2020 – 30 April 2021.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med,
at de indtjenes. Herunder indregnes værdiregulerin-
ger af finansielle aktiver og forpligtelser. I resultat-
opgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger,
herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte
forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-
de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere
har været indregnet i resultatopgørelsen.

Income is recognised in the income statement
concurrently with its realisation, including the
recognition of value adjustments of financial assets
and liabilities. Likewise, all costs are recognised in
the income statement, including depreciations
amortisations, writedowns for impairment,
provisions, and reversals due to changes in
estimated amounts previously recognised in the
income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-
skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the statement of financial
position when it seems probable that future

economic benefits will flow to the company and the
value of the asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Liabilities are recognised in the statement of
financial position when it is seems probable that
future economic benefits will flow out of the

company and the value of the liability can be
reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet nedenfor for hver enkelt
regnskabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the
initial recognition. Hereafter, assets and liabilities
are measured as described below for each
individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer inden årsrap-
porten aflægges, og som vedrører forhold, der eksi-
sterede på balancedagen.

Upon recognition and measurement, allowances are
made for such predictable losses and risks which

may arise prior to the presentation of the annual
report and concern matters that exist on the
reporting date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross loss
Bruttotab indeholder nettoomsætning, vareforbrug,
ændring i lagre af færdigvarer og andre
driftsindtægter samt eksterne omkostninger.

Gross loss comprises the revenue, changes in
inventories of finished goods, other operating
income, and external costs.

Virksomheden har som fortolkningsbidrag for
indregning af nettoomsætning valgt IAS 18.

The enterprise will be applying IAS 18 as its basis
of interpretation for the recognition of revenue.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, så-
fremt levering og risikoovergang til køber har fun-

det sted inden årets udgang, og såfremt indtægten
kan opgøres pålideligt og forventes modtaget. Net-
toomsætningen indregnes eksklusive moms og afgif-
ter og med fradrag af rabatter i forbindelse med sal-
get.

Revenue is recognised in the income statement if
delivery and passing of risk to the buyer have taken
place before the end of the year and if the income
can be determined reliably and inflow is anticipated.
Recognition of revenue is exclusive of VAT and
taxes and less any discounts relating directly to
sales.

Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af trafik
og hosting, der direkte relateres til selskabets
kunder med fradrag af rabatter.

Cost of sales comprises costs concerning purchase
of traffic and hosting which directly correlates with
the company's customers less discounts.

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter af
sekundær karakter i forhold til virksomhedens ho-
vedaktiviteter.

Other operating income comprises items of a
secondary nature as regards the principal activities
of the enterprise.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-
ger til salg, reklame og administration.

Other external costs comprise costs incurred for
sales, advertising and administration.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre omkost-

ninger til social sikring mv. til selskabets medarbej-
dere. I personaleomkostninger er fratrukket modtag-
ne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include salaries and wages, including
holiday allowances, pensions, and other social
security costs, etc., for staff members. Staff costs
are less government reimbursements.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af imatterielle og  materielle anlægsakti-
ver.

Depreciation, amortisation, and writedown for
impairment comprise depreciation on, amortisation
of, and writedown for impairment of intangible and
tangible assets, respectively.

Andre driftsomkostninger Other operating expenses

Andre driftsomkostninger indeholder regnskabspos-
ter af sekundær karakter i forhold til virksomhedens
hovedaktiviteter, herunder tab ved salg af immateri-
elle og materielle anlægsaktiver.

Other operating expenses comprise items of
secondary nature as regards the principal activities
of the enterprise, including losses on the disposal of
intangible and tangible assets.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter renteind-
tægter og -omkostninger, realiserede og urealiserede
kursgevinster og kurstab vedrørende gæld og trans-
aktioner i fremmed valuta.

Financial income and expenses are recognised in the
income statement with the amounts concerning the
financial year. Financial income and expenses
comprise interest income and expenses, realised and
unrealised capital gains and losses relating to
securities, debt and transactions in foreign
currency.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat
og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgø-
relsen med den del, der kan henføres til årets resul-
tat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan

henføres til posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share

attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to

entries directly in equity.

Modervirksomheden og de danske tilknyttede virk-
somheder er omfattet af de danske regler om tvun-
gen sambeskatning af koncernens danske virksom-
heder.

The company is subject to Danish rules on
compulsory joint taxation of Danish group
enterprises.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-
regning af sambeskatningsbidrag mellem de sambe-
skattede virksomheder i forhold til disses skatteplig-
tige indkomster. I tilknytning hertil modtager virk-
somheder med skattemæssigt underskud sambeskat-
ningsbidrag fra virksomheder, der har kunnet an-
vende dette underskud (fuld fordeling).

The current Danish income tax is allocated among
the jointly taxed companies proportional to their
respective taxable income (full allocation with
reimbursement of tax losses).

Balancen Statement of financial position

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter, patenter og licenser Development projects, patents, and licences

Udviklingsomkostninger omfatter omkostninger,
lønninger og gager samt afskrivninger, der direkte
kan henføres til udviklingsaktiviteter.

Development costs comprise salaries, wages, and
amortisation directly attributable to development
activities.

Udviklingsprojekter, der er klart definerede og iden-
tificerbare, hvor den tekniske gennemførlighed, til-
strækkelige ressourcer og et potentielt fremtidigt
marked eller udviklingsmulighed i virksomheden
kan påvises, og hvor det er hensigten at fremstille,
markedsføre eller anvende projektet, indregnes som
immaterielle anlægsaktiver, såfremt kostprisen kan
opgøres pålideligt, og der er tilstrækkelig sikkerhed
for, at den fremtidige indtjening kan dække produk-
tions-, salgs- og administrationsomkostninger. Øvri-
ge udviklingsomkostninger indregnes i resultatopgø-
relsen, efterhånden som omkostningerne afholdes.

Clearly defined and identifiable development
projects are recognised as intangible assets
provided that they are proven to be technically
practicable, that sufficient resources and a potential
market or development opportunity exist, and
insofar as the intention is to produce, market or
utilise the project. It is, however, a condition that
the cost can be reliably calculated and that a
sufficiently high degree of certainty indicates that
future earnings will cover the costs of production,
sales, and administration. Other development costs
are recognised in the income statement concurrently
with their realisation.

Udviklingsomkostninger, der er indregnet i ba-
lancen, måles til kostpris med fradrag af akkumule-
rede af- og nedskrivninger.

Development costs recognised in the statement of
financial position are measured at cost less accrued
amortisations and writedowns for impairment.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskrives
aktiverede udviklingsomkostninger lineært over den
vurderede økonomiske brugstid. Afskrivningsperio-
den udgør sædvanligvis 10 år.

After completion of the development work,
capitalised development costs are amortised on a
straight-line basis over the estimated useful
economic life. The amortisation period is usually 10
years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fra-
drag af akkumulerede afskrivninger og nedskrivnin-
ger.

Property, plant, and equipment are measured at cost
less accrued depreciation and writedown for
impairment.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
eventuel forventet restværdi efter afsluttet brugstid.
Afskrivningsperioden og restværdien fastsættes på
anskaffelsestidspunktet og revurderes årligt. Over-
stiger restværdien aktivets regnskabsmæssige vær-
di, ophører afskrivningen.

The depreciable amount is cost less any expected
residual value after the end of the useful life of the
asset. The amortisation period and the residual
value are determined at the acquisition date and
reassessed annually. If the residual value exceeds
the carrying amount, the depreciation is
discontinued.

Ved ændring i afskrivningsperioden eller restværdi-
en indregnes virkningen for afskrivninger fremover
som en ændring i regnskabsmæssigt skøn.

If the amortisation period or the residual value is
changed, the effect on amortisation will, in future,
be recognised as a change in the accounting
estimates.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om-
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug.

The cost comprises acquisition cost and costs
directly associated with the acquisition until the
time when the asset is ready for use.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate be-
standdele, der afskrives hver for sig, hvor brugsti-
den på de enkelte bestanddele er forskellig, og den
enkelte bestanddel udgør en væsentlig del af den
samlede kostpris.

The cost of a total asset is divided into separate
components. These components are depreciated
separately, the useful lives of each individual
components differing, and the individual component
representing a material part of the total cost.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på
følgende vurdering af aktivernes forventede brugsti-

der og restværdier:

Depreciation is done on a straight-line basis
according to an assessment of the expected useful

life  and the residual value of the individual assets:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 år/years 0-20 %

Småaktiver med en forventet levetid under 1 år ind
regnes i anskaffelsesåret som omkostninger i resul
tatopgørelsen.

Minor assets with an expected useful life of less
than 1 year are recognised as costs in the income
statement in the year of acquisition.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle

som materielle anlægsaktiver samt kapitalandel i
tilknyttet virksomhed vurderes årligt for indikatio-
ner på værdiforringelse ud over det, som udtrykkes
ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and tangible

fixed assets as well as equity investment in
subsidiarie are subject to annual impairment tests in
order to disclose any indications of impairment
beyond those expressed by amortisation and
depreciation respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, fo-
retages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv hen-
holdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskriv-
ning til genindvindingsværdien, såfremt denne er la-
vere end den regnskabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed,
impairment tests are carried out for each individual
asset or group of assets, respectively. Writedown
for impairment is done to the recoverable amount if
this value is lower than the carrying amount.

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af ka-
pitalværdi og salgsværdi fratrukket forventede om-
kostninger ved et salg. Kapitalværdien opgøres som
nutidsværdien af de forventede nettopengestrømme
fra anvendelsen af aktivet eller aktivgruppen og for-
ventede nettopengestrømme ved salg af aktivet eller
aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher value of value
in use and selling price less expected selling cost.
The value in use is calculated as the present value
of the expected net cash flows from the use of the
asset or the asset group and expected net cash flows
from the sale of the asset or the asset group after
the end of their useful life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres,
når betingelsen for nedskrivningen ikke længere be-
står. Nedskrivninger på goodwill tilbageføres ikke.

Previously recognised impairment losses are
reversed when conditions for impairment no longer
exist. Impairment relating to goodwill is not
reversed.

Indretning af lejede lokaler Leasehold improvements

Indretning af lejede lokaler måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede afskrivninger. Der foreta-
ges lineære afskrivninger baseret på vurdering af
aktivets forventede brugstid, der er sat til 5 år.

Leasehold improvements are measured at cost less
accrued depreciations. Depreciation is done on a
straightline basis over the estimated useful life of
the asset, which is set at 5 years.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-me-
toden. Er nettorealisationsværdien af varebehold-
ninger lavere end kostprisen, nedskrives til denne
lavere værdi.

Inventories are measured at cost according to the
FIFO method. In cases when the net realisable
value of the inventories is lower than the cost, the
latter is written down for impairment to this lower
value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe-
materialer omfatter anskaffelsespris med tillæg af
hjemtagelsesomkostninger.

Costs of goods for resale, raw materials, and
consumables comprise acquisition costs plus
delivery costs.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger op-
gøres som salgssum med fradrag af såvel færdiggø-
relsesomkostninger som omkostninger, der afholdes
for at effektuere salget. Nettorealisationsværdien
fastsættes under hensyntagen til omsættelighed, ku-
rans og udvikling i forventet salgspris.

The net realisable value for inventories is
recognised as the market price less costs of
completion and selling costs. The net realisable
value is determined with due consideration of
negotiability, obsolescence, and the development of
expected market prices.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvil
ket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which
usually corresponds to nominal value.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet under
aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrørende

efterfølgende regnskabsår.

Prepaymentsrecognised under assets comprise
incurred costs concerning the following financial
year.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indeståender i penge-
institutter og kontantbeholdninger.

Cash and cash equivalents comprise cash at bank
and on hand.

Egenkapital Equity
Reserve for udviklingsomkostninger Reserve for development costs

Reserve for udviklingsomkostninger omfatter ind-
regnede udviklingsomkostninger med fradrag af til-
knyttede udskudte skatteforpligtelser.

The reserve for development costs comprises
recognised development costs less related deferred
tax liabilities.

Reserven kan ikke benyttes til udbytte eller dækning
af underskud.

The reserve cannot be used as dividends or for
covering losses.

Reserven reduceres eller opløses, hvis de indregne-
de udviklingsomkostninger afskrives eller udgår af
virksomhedens drift. Dette sker ved overførsel di-
rekte til egenkapitalens frie reserver.

The reserve is reduced or dissolved if the recognised
development costs are amortised or abandoned.
This is done by direct transfer to the distributable
reserves of the equity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktu-
el skat indregnes i balancen som beregnet skat af
årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster og for betalte
acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivable are
recognised in the statement of financial position as
calculated tax on the taxable income for the year,
adjusted for tax of previous years' taxable income
and for tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og
forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisations-
værdi.

Deferred tax is measured on the basis of temporary
differences in assets and liabilities with a focus on
the statement of financial position. Deferred tax is
measured at net realisable value.

Der foretages regulering af udskudt skat vedrørende
foretagne elimineringer af urealiserede koncernin-
terne avancer og -tab.

Adjustments take place in relation to deferred tax
concerning elimination of unrealised intercompany
gains and losses.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser i de respektive lande, der med balan-
cedagens lovgivning vil være gældende, når den ud-
skudte skat forventes udløst som aktuel skat. Æn-
dring i udskudt skat som følge af ændringer i skat-
tesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset fra
poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured based on the tax rules and
tax rates applying under the legislation prevailing in
the respective countries on the reporting date when
the deferred tax is expected to be released as
current tax. Changes in deferred tax due to changed
tax rates are recognised in the income statement,
except for items included directly in the equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, må-
les til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte skatte-
forpligtelser inden for samme juridiske skatteenhed.
Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver måles til net-
torealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses allowed for carryforward, are recognised at
the value at which they are expected to be
realisable, either by settlement against tax of future
earnings or by set-off in deferred tax liabilities
within the same legal tax unit. Any deferred net tax
assets are measured at net realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til le-
verandører, tilknyttede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvan-
ligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,
group enterprises, and other payables are measured
at amortised cost which usually corresponds to the
nominal value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Periodeafgrænsningsposter Accruals and deferred income

Under periodeafgrænsningsposter indregnes
modtagne betalinger vedrørende indtægter i de ef-

terfølgende år.

Payments received concerning future income are
recognised under accruals and deferred income.
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  openoces_opensign_environment_java_vendor T3JhY2xlIENvcnBvcmF0aW9u
  hashsumB NjlkNDgzUk5KdFoyNDc1NjczNzYvU0hBNTEyL0U1NjhDNEYwNzNDOEFEMEYxQzcyRDg0MUQzQ0I3QkJERjg0NkJFRDkxRjQyN0RENjBDNTIyRUMzMENFNzczNkU0QUMzN0I2QUZDNTUzREEyRkE2MjQ5RjU0Rjk4QzlGNkNGODBCRDRENzBEMzEyQjU5RjBDQ0Q2OENDRjA1RTUx




  
 
 
 
 
 
 W3RkLurGfv1MMCjRjutQ84L0LwrRNeWG/GxVcC5nGgw=


 
B4p2coxiFvIT1EX15FMkVBv56WmYWG8t5KK7KbhX5RQkXUxbKrwG/ZVsB2jdC7cqKq8MI2q0bN/x
kjqKVY3Q2bgFCtuHzEcwpNBpSN+JXjyJsEDRPW6YodeqRhbP6sLJKOl2kynFMeE67Dy04hSHTT7z
H3pXpfWINHaFf7DLBbFaRO4HtanZObY7FWroUUr5tLsG6kPB6grlnHG5sEoFONSQnE0kfDSz1P/Y
/f1IUYTTf5oMRWzkLGd3RqVKym612JKWJQIza5ioSXJSjGhtU7U7vkDrlb/IlmTPrRFgfslXmN5V
NqAXh5qoFljSMKZ+5Ky58YkkbQYVHZ40+qQxJw==

 
 
  
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKGlQaG9uZTsgQ1BVIGlQaG9uZSBPUyAxNV80XzEgbGlrZSBNYWMgT1MgWCkgQXBwbGVXZWJLaXQvNjA1LjEuMTUgKEtIVE1MLCBsaWtlIEdlY2tvKSBWZXJzaW9uLzE1LjQgTW9iaWxlLzE1RTE0OCBTYWZhcmkvNjA0LjE=
  challenge 8966043835621833030
  hashsumB 69d483RNJtZ247567376/SHA512/E568C4F073C8AD0F1C72D841D3CB7BBDF846BED91F427DD60C522EC30CE7736E4AC37B6AFC553DA2FA6249F54F98C9F6CF80BD4D70D312B59F0CCD68CCF05E51
  hashsumC 253031UnrMH247567376/SHA512/623682A7D739E3A181717790ABBCA70211EC38B1EB5DB46D203EE1B25F37833F37E1313F84EF5311ED4C94CF2A0F5B2117F34E9B4D4DB25B775AE9A38D524F1E
  TimeStamp MjAyMi0wNS0wOSAxMTozODoxMCswMjAw
  identityAssuranceLevel 2




  
 
 
 
 
 
 36J/De6gTp7fUFnoXMbQDT/CRsTpIsJnrYp+VXSWZS8=


 
aOv5/XkutMQ7ck9j2kdmKh9iuPobc8CuB2sHwkaNJjlDAEfacZOR43PDtLA2Y5mct8DgpjUyYOjz
H8ozDg88dONCiCyptRBMLy720ghfqFpVM9TXRlcIEnJyiuXyzvAtTnm6rXV1lp4imL1Mo4YhcnfV
vH8Vm1o2WReks7UufQGFDPLL7aMpEUIfKLVz/zs0WXnn3qfJSZSrUFmx7gaPVy9PCAYa4jeHTA8S
zlzNgmnxC5IOAtT/9IjWv9mDCrfrF9KlN3RBUMK897vf7dIRoNCpWsQmFpZm1uTRJhPIteIsqEjY
jEYAq7gpIaOttCOiWl5gMu7IBe9p7u5rbEkbfA==

 
 
  
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKE1hY2ludG9zaDsgSW50ZWwgTWFjIE9TIFggMTBfMTVfNikgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzEwMC4wLjQ4OTYuMTI3IFNhZmFyaS81MzcuMzY=
  challenge -3240178594901150805
  hashsumB 69d483RNJtZ247567376/SHA512/E568C4F073C8AD0F1C72D841D3CB7BBDF846BED91F427DD60C522EC30CE7736E4AC37B6AFC553DA2FA6249F54F98C9F6CF80BD4D70D312B59F0CCD68CCF05E51
  hashsumC 253031UnrMH247567376/SHA512/623682A7D739E3A181717790ABBCA70211EC38B1EB5DB46D203EE1B25F37833F37E1313F84EF5311ED4C94CF2A0F5B2117F34E9B4D4DB25B775AE9A38D524F1E
  TimeStamp MjAyMi0wNS0wNiAxNDo1NTo1NiswMjAw
  identityAssuranceLevel 2




  
 
 
 
 
 
 poEu+fqy1rKMWaDvq3kVLt58PQ0IW88ADcIxOXUa0x8=


 
j5vwt3KUfvzkFZrwQvc1YyNKlhp5uhbBOfOoUShnaMQ+DwxLKfiYuj6+j20lMURVhctdlndIoPA7
Ul5acpkdyIH6bmOp/zikiR9tIrmk+B+B5ctd1y/NLM21ORdEsQ/kmcokU3Z9S01Eersz4K/q2sjp
GNPTpc7LFjjJNU2CvZKXXICORsctY5eO4dONoRxBcQtMNL6ZdsOv5hNcAgrkMUF8DNY/RpcjrKb9
jkLoil5YshGqAjzakJfz7Bwe3v/SURr4WZhgo2n4iwH025S5YbuUVZVPUbIwmgqzpdE/t/EATw+s
MEFXV5Q09wy11QujEcYsE7KnjNXmuEKGzTZrig==

 
 
 =


 
 =


 
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKGlQaG9uZTsgQ1BVIGlQaG9uZSBPUyAxNV8zXzEgbGlrZSBNYWMgT1MgWCkgQXBwbGVXZWJLaXQvNjA1LjEuMTUgKEtIVE1MLCBsaWtlIEdlY2tvKSBWZXJzaW9uLzE1LjMgTW9iaWxlLzE1RTE0OCBTYWZhcmkvNjA0LjE=
  challenge -2473398304749127996
  hashsumB 69d483RNJtZ247567376/SHA512/E568C4F073C8AD0F1C72D841D3CB7BBDF846BED91F427DD60C522EC30CE7736E4AC37B6AFC553DA2FA6249F54F98C9F6CF80BD4D70D312B59F0CCD68CCF05E51
  hashsumC 253031UnrMH247567376/SHA512/623682A7D739E3A181717790ABBCA70211EC38B1EB5DB46D203EE1B25F37833F37E1313F84EF5311ED4C94CF2A0F5B2117F34E9B4D4DB25B775AE9A38D524F1E
  TimeStamp MjAyMi0wNS0wNiAxNDozMjowOCswMjAw
  identityAssuranceLevel 2




  
 
 
 
 
 
 47Ef69VNd1PFAFx7BhJt3cjbH9ZvFx92whJLs6guoNU=


 
SjVyNu2r1Mk0eau2lzWGH2Q7Z09G2ZsxsyKwle8ysLF3AFUebeEuZw/YLqepMsgCI4hydKURzN09
yOVRWR3VqfjrxTFS2juI6OZrxaSeoLL+rR2eMGSGMuyJLF9RpflVTFTTR0gF4aRleDjt+hXrVxoV
G2cl6RGKJ1W/fjPVDUL6b14Mf5b03banPPun+XINWBOb4phUCfiOA4TzulA8R+Znu1QxAeYtXOfX
VJxw7IsdhVEYP3qwn7yMWQZuxuo8ncmruVWX8i+AVaSLuzT5dvyBSJmdWSe1AEMxA9UKzU+JJXO7
rAjp4n+YzQPmNMY1Mlo+GIEW2BbR9Ph9BIV2/Q==

 
 
 =


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgMTAuMDsgV2luNjQ7IHg2NCkgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzEwMS4wLjQ5NTEuNTQgU2FmYXJpLzUzNy4zNg==
  challenge -4834295487652567767
  hashsumB 69d483RNJtZ247567376/SHA512/E568C4F073C8AD0F1C72D841D3CB7BBDF846BED91F427DD60C522EC30CE7736E4AC37B6AFC553DA2FA6249F54F98C9F6CF80BD4D70D312B59F0CCD68CCF05E51
  hashsumC 253031UnrMH247567376/SHA512/623682A7D739E3A181717790ABBCA70211EC38B1EB5DB46D203EE1B25F37833F37E1313F84EF5311ED4C94CF2A0F5B2117F34E9B4D4DB25B775AE9A38D524F1E
  TimeStamp MjAyMi0wNS0xMCAwODo1OToyOCswMjAw
  identityAssuranceLevel 2




  
 
 
 
 
 
 ed5TV1kKXC2wVWOHUvPE5oVSWwh1ABHOyaBDRFUJGa8=


 
d1+0SqOS5wtCRlVdj3AE2ZEtBWY0vbt8Zxh7tiuohMX2m4PKiSvRwveUF62+G5CKqOWazrZVVJSZ
Z8lB8AW4CaIMtEc62pfnaq1KSapJ2slgx+XNt0/dgEMW1/2nqjYOgOAuH2OZZdAXkpsRcvfs8wMf
O5xzro5AdiQi5icYMxFbD80MoJioMQly/u7h1g5PGVfNcMSJ18IWBegb0bfOnBun1fJtjMC0hd2y
VHr+nxwNnghI3xiIN0lHKqMZyjCDeqoOF0r8k/lbmPDv7kftyXQtg9G3UnJpNWUD98UogVbOdzG4
e67uKLHHWoEWy67RzTFLzmpe0JO/LsHsc4Gz8A==

 
 
 =


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKE1hY2ludG9zaDsgSW50ZWwgTWFjIE9TIFggMTBfMTVfNykgQXBwbGVXZWJLaXQvNjA1LjEuMTUgKEtIVE1MLCBsaWtlIEdlY2tvKSBWZXJzaW9uLzE1LjQgU2FmYXJpLzYwNS4xLjE1
  challenge -5938733786784731895
  hashsumB 69d483RNJtZ247567376/SHA512/E568C4F073C8AD0F1C72D841D3CB7BBDF846BED91F427DD60C522EC30CE7736E4AC37B6AFC553DA2FA6249F54F98C9F6CF80BD4D70D312B59F0CCD68CCF05E51
  hashsumC 253031UnrMH247567376/SHA512/623682A7D739E3A181717790ABBCA70211EC38B1EB5DB46D203EE1B25F37833F37E1313F84EF5311ED4C94CF2A0F5B2117F34E9B4D4DB25B775AE9A38D524F1E
  TimeStamp MjAyMi0wNS0wNiAyMDoyOToyNSswMjAw
  identityAssuranceLevel 2




  
 
 
 
 
 
 EzcinQyrfT4RgCiyYVTs+4PfxqWqAOwEdfD0jCUFl7Q=


 
IRIXKRoZ4tQgHmLuwchXZ633Ckt4/QGqb8AYTCX9DsiepUSDFhfjuNRV7UPxkJfYB5YBMkUr+gJv
7LsLX15EnYtN0xz4/cm3HHf1nbcDcMvgpWKMwZQSBRzOPVNFxjYRXsT1kuQI8GSU5EUtt2xukU0B
z/dqxb8CDxBk6N8Dwzja0bYMvNbf2xL7DyHE4zFiYfZsq3xW1Z6ZkHRE2TEzE/85Pb0obH/FQsef
nW3+I/0jp/JohCENBUjlT7+lEzVJimrVr1q/vRCtipFSjRZbRGCCTStqM1CUzjv4W/6kldbdBmza
EerMygTTVpEpZduGxvpRW/j2g2J1AkeZUdaA9g==

 
 
  
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKE1hY2ludG9zaDsgSW50ZWwgTWFjIE9TIFggMTBfMTVfNykgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzEwMC4wLjQ4OTYuMTI3IFNhZmFyaS81MzcuMzY=
  challenge 262270789514628330
  hashsumB 69d483RNJtZ247567376/SHA512/E568C4F073C8AD0F1C72D841D3CB7BBDF846BED91F427DD60C522EC30CE7736E4AC37B6AFC553DA2FA6249F54F98C9F6CF80BD4D70D312B59F0CCD68CCF05E51
  hashsumC 555f65wMgsQ247567376/SHA512/532147369D7361F52829AB47F3813EFB38A254D947BA384139FEB1DAAE28199FC8D49DDB9024CB57A960F870DDF2AE8BD9E2C62B9FADB2CFEE73A21C65E724BA
  hashsumD 253031UnrMH247567376/SHA512/623682A7D739E3A181717790ABBCA70211EC38B1EB5DB46D203EE1B25F37833F37E1313F84EF5311ED4C94CF2A0F5B2117F34E9B4D4DB25B775AE9A38D524F1E
  hashsumE 236c2ePXZkp247567376/SHA512/0A12B666DBA8EAB8B1D6948A6FF925D2840D86CE0ABA553EE3EFDE0306B7902FAC35D7E66388E3293444A6EA9F2C5DC2811C8486C9E9419108FE9D1A12FBC541
  TimeStamp MjAyMi0wNS0wNiAxNDoyMzozNCswMjAw
  identityAssuranceLevel 2




  
 
 
 
 
 
 CZz+K3EIzDXvPtsLs34CA1PnBmLYs1qKNGgyr0r+ss0=


 
fpN7WfEot5d9mLqkBLp4m6FbFH62pwYrHVsAHvD4dKImCJzgMN50IiZNI4s/pWfEz+E5tQZssOAc
hjiBRDS1GFNMxtch6FWdZv6zScAIo/LELHJtCVB+KJSZEHExzsflIxwAJtqtINnVJGMYrjoyTtyI
Ug9sH29J3S4FkE4PeQZmMzl0V9/aQvVdO+IzX3C2U+F2xGZ8HL++nM11vWe34hUlTmvliHNGYhG0
iuejsDMBcX0wB/eRUtBKF61tPMdNwX8cEd4TYdpyevfh+NC+h7s/l9WtgYn6ZtVFLCKRrFIWd2Gp
S7eLKKcKLWWpAkXr/5PIdtS6+Qnq0f+52rI/PQ==

 
 
  
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKE1hY2ludG9zaDsgSW50ZWwgTWFjIE9TIFggMTBfMTVfNykgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzEwMC4wLjQ4OTYuMTI3IFNhZmFyaS81MzcuMzY=
  challenge -3698444027606901793
  hashsumB 69d483RNJtZ247567376/SHA512/E568C4F073C8AD0F1C72D841D3CB7BBDF846BED91F427DD60C522EC30CE7736E4AC37B6AFC553DA2FA6249F54F98C9F6CF80BD4D70D312B59F0CCD68CCF05E51
  hashsumC 253031UnrMH247567376/SHA512/623682A7D739E3A181717790ABBCA70211EC38B1EB5DB46D203EE1B25F37833F37E1313F84EF5311ED4C94CF2A0F5B2117F34E9B4D4DB25B775AE9A38D524F1E
  TimeStamp MjAyMi0wNS0wNiAxNDoyNTozOSswMjAw
  identityAssuranceLevel 2




  
 
 
 
 
 
 ioR63bsp/2F/YJik08581LMQ39fU4Xk7OobKRRFimQ4=


 
vTusvGCSXgv0qo9erQCzlE8IjoPO8KVFB2z9zJfShF1bpgYM2gyZEre/fTC8wdNldVsyzfrbAsGb
UKPL3ePYaYHEAZ396xJpwJgHNNNJDJ013en1eeKUIgujxp5y9CYhS1OuAS2BTu7WZ+pIW5oiSuLs
NJtNU5WUqZiDI+W02jcWLmN/KmKlbmPmFH5tobqgXAW6DcP298fGXY6tz8R3uB4ZqnVLi2Jkd9pG
gYlzn18yoGFtiAPy/woTjaURFHmg0Do4OhROUa85t4NkkHIbPRABkYzz7m0c6iN+RWxwwAnJGTtU
6IKOS01PXgyl4YH0OIVUC1Rx+av/8vSl1+QIAQ==

 
 
  
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKE1hY2ludG9zaDsgSW50ZWwgTWFjIE9TIFggMTBfMTVfNykgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzEwMS4wLjQ5NTEuNTQgU2FmYXJpLzUzNy4zNg==
  challenge -7414876584503703535
  hashsumB 69d483RNJtZ247567376/SHA512/E568C4F073C8AD0F1C72D841D3CB7BBDF846BED91F427DD60C522EC30CE7736E4AC37B6AFC553DA2FA6249F54F98C9F6CF80BD4D70D312B59F0CCD68CCF05E51
  hashsumC 1c1230zYWTm247567376/SHA512/5B70AA9012A4BAA68D41C37D4C48E97F2B9C1BD8BBD90615B7CF008B2CBC2F30CC77DA704B9BC38B407F613069FE24BA6D9697D6F2FF66050DBC55146B8E7F32
  TimeStamp MjAyMi0wNS0xMCAwOTowNDoyMCswMjAw
  identityAssuranceLevel 2
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